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Integratie en de DVZ wel of niet goed? Al die niet goed verloopt, wat 
zijn de redenen daarvan? Welke aanpassingen zijn er in dat geval 
nodig? In principe is het namelijk niet mogelijk dat iemand twee jaar 
onterecht een leefloon krijgt.

personnes perçoivent un revenu 
d'intégration si longtemps alors 
que le SPP Intégration sociale et 
les services du secrétaire d'État 
échangent déjà des informations 
au bout de trois mois? Cette
collaboration n'est-elle pas bonne? 
Comment l'améliorer? 

(…): In theorie.

11.02  Nahima Lanjri (CD&V): In theorie, dat zeg ik er ook bij.

U haalde echter in de media het voorbeeld aan van mensen die soms 
een of twee jaar onterecht een uitkering krijgen. Met de maatregelen 
die wij genomen hadden, was en is het de bedoeling om zo snel 
mogelijk in te grijpen, al na drie maanden. Ik blijf daar achter staan. 
Wij moeten dat doen. Was dat een slecht voorbeeld? Wat zit daar 
juist achter?

11.03 Staatssecretaris Theo Francken: Ik kan u verzekeren dat de 
samenwerking tussen mijn administratie en de POD Maatschappelijke 
Integratie vlot verloopt. Beide administraties vergaderen tweemaal per 
jaar om oplossingen te zoeken voor het misbruik. Door het Europees 
recht en het hoorrecht moet mijn administratie de vreemdeling horen 
voor het nemen van een eventuele intrekkingsbeslissing.

Voorzitter: Monica De Coninck.
Présidente: Monica De Coninck.

Als het verblijfsrecht effectief is ingetrokken, kan de betrokkene een 
nieuwe aanvraag indienen op basis van, bijvoorbeeld, een nieuw 
arbeidscontract. Dat geeft hem in sommige gevallen onmiddellijk het 
recht op sociale bijstand bij werknemers. Andere personen dienen 
een beroep in dat het in bepaalde gevallen mogelijk maakt om sociale 
bijstand in plaats van een leefloon te ontvangen. De snelheid van de 
intrekking heeft dus niets te maken met een probleem in verband met 
het beheer van de termijnen op het niveau van mijn administratie, 
maar met de wetgeving zelf. Dat wordt nog versterkt door het 
hoorrecht, zelfs in geval van fraude, wat tot gevolg heeft dat een 
persoon gedurende een termijn die veel langer is dan drie maanden 
ofwel een leefloon ofwel sociale bijstand kan ontvangen.

In bepaalde gevallen kan een intrekking nooit worden voorzien, 
namelijk wanneer de burger van de Unie meer dan een jaar heeft 
gewerkt, voldoet aan de voorwaarden om permanent verblijf te 
bekomen of een Belgisch kind heeft.

Onlangs heeft mijn administratie zich ook over een beter gebruik van 
de flow gebogen, met name om de EU-burgers op te volgen die 
ondanks een intrekking van het verblijf nog steeds sociale bijstand of 
een leefloon ontvangen. De invoering van deze flow heeft geleid tot 
een vermindering van het aantal Europeanen dat sociale bijstand 
aanvraagt.

Er is echter nog veel werk. Ik heb dienaangaande trouwens een 
overleg gepland met minister Borsus op 1 december. 

11.03  Theo Francken, secrétaire 
d'État: La collaboration entre ces 
services est excellente. Ils se 
réunissent deux fois par an pour 
remédier à toutes sortes d'abus. 
En vertu du droit européen et du 
droit d'être entendu, mon ad-
ministration est tenue d'entendre 
l'étranger concerné avant de 
procéder à une décision de retrait. 

Les personnes dont le droit de 
séjour est retiré peuvent introduire 
une nouvelle demande, avec un 
nouveau contrat de travail par 
exemple, qui donne immédiate-
ment droit à une aide sociale. 
D'autres personnes entament une 
procédure de recours, qui donne 
droit à une aide sociale au lieu 
d'un revenu d'intégration. 

La lenteur du retrait n'est donc pas 
due à l'administration, mais à la 
loi. Elle est encore accentuée par 
le droit d'être entendu, même en 
cas de fraude, ce qui implique 
qu'une personne peut recevoir un 
revenu d'intégration ou une aide 
sociale pendant bien plus de trois 
mois. 

Le retrait est impossible dans 
certains cas, à savoir lorsqu'un 
citoyen de l'Union européenne a 
travaillé durant plus d'un an, 
lorsqu'il satisfait aux conditions 
pour obtenir un séjour permanent 
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Het kan dus wel degelijk en het gebeurt ook wel degelijk dat de 
termijn van drie maanden wordt overschreden. Onder andere het 
beroep en het hoorrecht zorgen ervoor dat er, zelfs in geval van 
fraude, de termijn van drie maanden ruim wordt overschreden. Soms 
kunnen wij zelfs nooit een leefloon intrekken.

ou lorsqu'il a un enfant de 
nationalité belge.

Le nombre de ressortissants 
européens faisant appel à l'assis-
tance sociale a baissé étant donné 
que les citoyens européens qui 
reçoivent encore un revenu 
d'intégration ou une aide sociale 
en dépit d'un retrait font depuis 
peu l'objet d'un meilleur suivi. Il 
reste beaucoup de travail à 
accomplir dans ce domaine et je 
rencontrerai le ministre Borsus à 
ce sujet le 1er décembre.

11.04  Nahima Lanjri (CD&V): (…)

11.05 Staatssecretaris Theo Francken: Over de grond van de zaak, 
over het d’office niet uitkeren van een leefloon aan een EU-
onderdanen, en over de interpretatie van de wetgeving inzake het 
intrekken van het leefloon, het volgende.

Volgens mij schuilt er iets onlogisch in. Volgens u wordt de wetgeving 
op bepaalde punten verkeerd geïnterpreteerd en kan een en ander 
niet, maar volgens mij en volgens de juristen op mijn kabinet kan het 
wel en kan het perfect. Ik ben ter zake echter niet alleen bevoegd; het 
is vooral een bevoegdheid van minister Borsus. Ik heb over dat punt 
een tijdje geleden een uitspraak gedaan tijdens een werkbezoek.

Volgens mijn juristen kan het perfect. Een van de voorwaarden om 
zich als Europeaan in te schrijven, is dat men in zijn eigen onderhoud 
voorziet. Hoe kan men dan een leefloon krijgen? Dat is totaal 
onlogisch.

11.05  Theo Francken, secrétaire 
d’État: J'ai tenu ces déclarations 
sur le refus par définition 
d'octroyer le revenu d'intégration 
sociale à des ressortissants de 
l'Union européenne au cours d'une 
visite de travail. À mon avis, ce 
système est tout à fait justifiable 
sur le plan juridique, mais il relève 
des compétences de mon collègue 
Borsus. Toute personne qui 
s'inscrit en tant qu'Européen doit 
pouvoir pourvoir à ses propres 
besoins.

11.06  Nahima Lanjri (CD&V): U hebt zelf het voorbeeld aangehaald. 
Het is niet volledig verboden. Mensen die hier bijvoorbeeld twee jaar 
hebben gewerkt en die tijdelijk een probleem hebben en bijvoorbeeld 
drie maanden leefloon trekken, zult u niet kunnen uitwijzen. Dat is 
logisch. Dat moet ook proportioneel zijn.

U liet optekenen dat mensen die zich inschrijven bij een sociaal 
verzekeringsfonds voor zelfstandigen een attest krijgen en daardoor 
soms een of twee jaar onterecht een leefloon trekken. Ik begrijp dat 
nog altijd niet. Kunt u mij dat uitleggen? Dat is wat u hebt gezegd in 
het artikel in Het Laatste Nieuws.

11.06  Nahima Lanjri (CD&V): Il 
serait disproportionné d'expulser 
des personnes qui ont travaillé 
durant deux ans avant de 
bénéficier d'un revenu d'intégration 
pendant trois mois à la suite de 
circonstances défavorables. Je ne 
comprends toujours pas pourquoi 
le secrétaire d'État a déclaré au 
quotidien Het Laatste Nieuws que 
les personnes qui s'affilient à une 
caisse d'assurances sociales pour 
travailleurs indépendants rece-
vaient une attestation qui leur 
donnait l'occasion de toucher un 
revenu d'intégration non justifié 
pendant deux ans. Peut-il expli-
citer ces propos?

De voorzitter: Mag ik dat uitleggen?

11.07  Nahima Lanjri (CD&V): Ik vraag het aan de staatssecretaris. 
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Dat is wat ik niet begrijp, omdat er toch een kruising van gegevens is. 
U zegt dat in sommige gevallen mensen in beroep gaan en bovendien 
is er het hoorrecht. Dat is een mogelijkheid.

Ik had het over de passage in het artikel waarin u zegt dat zij zich 
inschrijven bij de sociale kas voor zelfstandigen. De zelfstandigen 
krijgen een attest en kunnen zo soms een tot twee jaar onterecht 
leefloon trekken. Normaal gezien, als men zich bij de kas voor 
zelfstandigen inschrijft, moet men bijdragen betalen. Op die manier 
toont men aan dat men zelfstandige is. Dan heeft men uiteraard geen 
recht op een leefloon. Het is ook verboden.

Nog een ander systeem is dat men, zodra men toch een leefloon als 
zelfstandige of werknemer zou vragen, na drie maanden wordt 
opgemerkt en de gegevens worden doorgegeven aan de FOD 
Maatschappelijke Integratie, waar men nagaat of dit een uitzonderlijke 
situatie is die gerechtvaardigd is dan wel of dit geen uitzonderlijke 
situatie is en het aan de DVZ wordt doorgegeven. 

Zo werkt dat in principe. Ik begrijp niet dat zelfstandigen dan toch 
twee jaar leefloon kunnen trekken.

11.08 Staatssecretaris Theo Francken: Ik zal dit navragen bij mijn 
administratie en u het antwoord schriftelijk bezorgen. Ik heb dit niet 
zomaar verzonnen, het komt van mijn administratie en het zal dus wel 
degelijk waar zijn.

11.08  Theo Francken, secrétaire 
d'État: Je m'informerai auprès de 
mon administration et je vous 
fournirai la réponse par écrit 
aujourd'hui encore.

11.09  Nahima Lanjri (CD&V): Ik heb het speciaal in de vraag 
opgenomen, opdat u mij hierop een antwoord zou geven.

11.10 Staatssecretaris Theo Francken: Ik zal u dat antwoord 
vandaag nog bezorgen.

De voorzitter: Het zijn dikwijls zelfstandigen die failliet zijn gegaan. 
Dan heeft men in bepaalde gevallen wel recht op leefloon. Dat kunnen 
er ook zijn uit een ander Europees land.

La présidente: Il s'agit souvent 
d'indépendants qui ont fait faillite 
et qui ont droit, dans certains cas, 
au revenu d'intégration sociale. 

11.11  Nahima Lanjri (CD&V): Het gaat over het systeem van het 
betalen van bijdragen.

De voorzitter: De lokale OCMW-raad kan het leefloon altijd 
schorsen.

La présidente: Le conseil du 
CPAS local peut toutefois toujours 
suspendre le versement de ce 
revenu d'intégration.

L'incident est clos.
Het incident is gesloten.

12 Question de Mme Caroline Cassart-Mailleux au secrétaire d'État à l'Asile et la Migration, chargé de 
la Simplification administrative, adjoint au ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, sur "la situation 
dans les hotspots" (n° 14724)
12 Vraag van mevrouw Caroline Cassart-Mailleux aan de staatssecretaris voor Asiel en Migratie, 
belast met Administratieve Vereenvoudiging, toegevoegd aan de minister van Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, over "de situatie in de hotspots" (nr. 14724)

12.01  Caroline Cassart-Mailleux (MR): Monsieur le ministre, durant 12.01  Caroline Cassart-Mailleux 


